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See the notice on TED website

164073-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – Anläggningsarbeten för järnvägar – Anpassung TK-Anlagen Strecke 2570
OJ S 48/2026 10/03/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: EVS Euregio Verkehrsschienennetz GmbH
E-postadress: vergabestelle@evs-online.com
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Anpassung TK-Anlagen Strecke 2570
Beskrivning: Anpassung TK-Anlagen Strecke 2570
Förfarandets identifierare: 664b9a40-d2d9-440e-823c-974e93346535
Intern identifierare: EVS 2026-74
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45234100 Anläggningsarbeten för järnvägar

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Land: Tyskland
Kompletterande information: Die Arbeiten sind auf der Strecke 2570 (mit kleinem Anteil auf der 
Strecke 2572 und 2575) der EVS durchzuführen.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6PYTQQ0ESUF# Anpassung TK-
Anlagen zur Elektrifizierung Bauzeiten In folgenden Zeiten sind die Leistungen dieser 
Ausschreibung auszuführen: 15.10.2026 bis 31.10.2026 LWL- Arbeiten Strecke 2575 Bis 
30.11.2026 Strecke 2570 LWL Arbeiten am Bahnübergang km 1,2 Das LWL-Kabel muss bis 
zum 30.11.2026 aus dem BSH km 1,2 zurückgebaut sein. Am Tag des Rückbaus ist die LWL-
Muffe im KVZ am Bahnübergang km 1,2 zu errichten, sodass der Betrieb des Kabels maximal 
ein Tag unterbrochen ist. 11.01.2027 bis 30.04.2027 Vollsperrung Strecke 2570 km 0,03 bis 
km 7,337 10.05.2027 bis 20.08.2027 Vollsperrung Strecke 2570 km 7,337 bis km 12, 673 Die 
Arbeiten auf der Strecke 2572 sind mit dem AG abzustimmen und bis zum 20.08.2027 
abzuschließen.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/164073-2026
mailto:vergabestelle@evs-online.com
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2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 
Deltagande i en kriminell organisation: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem
/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen).
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Erklärung, dass keine Person, 
deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder 
gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129 a 
des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen).
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten 
meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein
/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte) oder § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung).
Bedrägerier: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden oder § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden,
Korruption: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Barnarbete och andra former av människohandel: Erklärung, dass keine Person, deren 
Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen 
mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach den §§ 232 und 233 des 
Strafgesetzbuchs (Menschenhandel) oder § 233a des Strafgesetzbuchs (Förderung des 
Menschenhandels).
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen ist und diesbezüglich 
keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. 
mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir 
mich/uns zur Zahlung der Steuern und Abgaben einschließlich Zinsen Säumnis- und 
Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
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Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Erklärung, dass das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur von Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und 
diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
vorliegt bzw. mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, 
dass ich/wir mich/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung 
einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Erklärung, dass mein/unser 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Erklärung, dass mein/unser 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende sozialrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Erklärung, dass mein/unser Unternehmen 
nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Insolvens: Erklärung, dass Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Tvångsförvaltning: siehe Zahlungsunfähigkeit
Avbruten näringsverksamhet: siehe Zahlungsunfähigkeit
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: siehe Zahlungsunfähigkeit
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Erklärung, dass das Unternehmen nicht im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Versicherung, 
dass keine Verfehlungen vorliegen, die den Ausschluss von der Teilnahme am Wettbewerb 
rechtfertigen könnten oder zu einem Eintrag in das Vergaberegister führen könnten.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Anpassung TK-Anlagen Strecke 2570
Beskrivning: Im Rahmen der Elektrifizierung der EVS Strecken werden mit dieser 
Ausschreibung die TK-Anlagen angepasst und im benötigtem Umfang erweitert. Umgebaut 
werden LWL- und Kupferkabelanlagen.
Intern identifierare: EVS 2026-74

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45234100 Anläggningsarbeten för järnvägar

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Land: Tyskland
Kompletterande information: Die Arbeiten sind auf der Strecke 2570 (mit kleinem Anteil auf der 
Strecke 2572 und 2575) der EVS durchzuführen.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/07/2026
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Slutdatum för varaktighet: 30/10/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Die Elektrifizierung der EVS-Strecken trägt einen Beitrag zum Klimaschutz 
(Verminderter CO2 Ausstoß).
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Anmeldung BG (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): 
Anmeldung des Unternehmens bei der BG

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Gewerbezentralregisterauszug (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Haftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Nachweis einer Beruf- oder Betriebshaftpflicht-versicherung in folgender Höhe: 
Die Mindestvertragssummen/Deckungssummen betragen für Personenschäden 1,5 Mio und 
für Sach- und Vermögensschäden jeweils pauschal 0,25 Mio. EUR pro Kalenderjahr
/Versicherungsjahr jeweils 2-fach maximiert.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Keine Insolvenz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Angabe ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren 
eröffnet oder die Eröffnung beantragt worden ist oder der Antrag mangels Masse abgelehnt 
wurde oder ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Keine Liquidation (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Angabe ob sich das Unternehmen in Liquidation befindet

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Nachweis Zahlung von Steuern und Abgaben (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie 
der Beiträge zur Sozialversicherung wurde ordnungsgemäß erfüllt
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Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Ausführung von drei Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind mit Angabe des Wertes, des Zeitraums 
der Leistungserbringung und des Auftraggebers

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Nachweis einer Beruf- oder Betriebshaftpflicht-versicherung - - 
eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in bestimmter geeigneter Höhe (1,5 Mio. für 
Personenschäden und 0,25 Mio. für Sach- und Vermögenschäden 2-fach maximiert pro 
Kalenderjahr)

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Referenzen - - geeignete Referenzen über früher ausgeführte 
Liefer- und Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den letzten höchstens drei 
Jahren erbrachten wesentlichen Liefer- oder Dienstleistungen mit Angabe des Werts, des 
Liefer- beziehungsweise Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten 
Empfängers; soweit erforderlich, um einen ausreichenden Wettbewerb sicherzustellen, 
werden einschlägige Liefer- oder Dienstleistungen berücksichtigen, die mehr als drei Jahre 
zurückliegen.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Sista dag för att begära kompletterande information: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y6PYTQQ0ESUF/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6PYTQQ0ESUF

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6PYTQQ0ESUF
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 56 Dagar
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
All saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Der Auftraggeber fordert Bewerber oder Bieter unter Einhaltung 
der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auf, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6PYTQQ0ESUF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6PYTQQ0ESUF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6PYTQQ0ESUF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6PYTQQ0ESUF
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Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen.
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: elektronische Vergabe
Kompletterande information: Mitarbeiter des Auftraggebers
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Einzureichende Unterlagen: Mit dem Angebot 
Mittels Eigenerklärung: - Keine Ausschlussgründe nach MiLoG - Einhaltung der Vorschriften 
über den Mindestlohn
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Vergabekammer Rheinland
Prövningsorganisation: Vergabekammer Rheinland
Information om tidsfrist för prövning: Der Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: EVS Euregio 
Verkehrsschienennetz GmbH
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: EVS Euregio 
Verkehrsschienennetz GmbH
Organisation som mottar anbudsansökningar: EVS Euregio Verkehrsschienennetz GmbH

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: EVS Euregio Verkehrsschienennetz GmbH
Registreringsnummer: DE 157896901
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Postadress: Rhenaniastraße 1
Ort: Stolberg/Rhld.
Postnummer: 52222
Del av land (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Vergabestelle
E-postadress: vergabestelle@evs-online.com
Tfn: +49 24029743216
Fax: +49 24029743215
Webbadress: https://www.evs-online.com/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: EVS Euregio Verkehrsschienennetz GmbH
Registreringsnummer: DE 157896901
Postadress: Rhenaniastraße 1
Ort: Stolberg/Rhld.
Postnummer: 52222
Del av land (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Vergabestelle
E-postadress: vergabestelle@evs-online.com
Tfn: +49 24029743216
Fax: +49 24029743215
Webbadress: https://www.evs-online.com/
Den här organisationens roller: 
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Vergabekammer Rheinland
Registreringsnummer: +49 2211473045
Postadress: Zeughausstraße 2-10
Ort: Köln
Postnummer: 50667
Del av land (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Land: Tyskland
E-postadress: vkrheinland@bezreg-koeln.de
Tfn: +49 2211473045
Fax: +49 2211472889
Webbadress: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabestelle@evs-online.com
https://www.evs-online.com/
mailto:vergabestelle@evs-online.com
https://www.evs-online.com/
mailto:vkrheinland@bezreg-koeln.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/
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Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 1b485ebb-846e-4c9f-81d7-1b7ef2d02872  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 09/03/2026 11:01:10 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 164073-2026
EUT S-nummer: 48/2026
Publiceringsdatum: 10/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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